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1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم هل اتَ علَ ٱنسٰن حينۭ من ٱلدَّهرِ لَم ين شَيـۭا

مذْكورا
چیز قابل ذکر نہ تھ ا ہے کہ وہ کوئآچ ایسا وقت بھ انسان پر زمانے میں ای بےش

2

انَّا خَلَقْنَا ٱنسٰن من نُّطْفَة امشَاجۢ نَّبتَليه فَجعلْنَٰه سميعۢا بصيرا
ہم نے انسان کو نطفہٴ مخلوط سے پیدا کیا تاکہ اسے آزمائیں تو ہم نے اس کو سنتا دیھتا بنایا

3

انَّا هدَينَٰه ٱلسبِيل اما شَاكرۭا واما كفُورا
(اور) اسے رستہ بھ دکھا دیا۔ (اب) وہ خواہ شرگزار ہو خواہ ناشرا

4

انَّآ اعتَدْنَا للْٰفرِين سلَٰسَ۟ واغْلَٰلًۭا وسعيرا
ہم نے کافروں کے لئے زنجیر اور طوق اور دت آگ تیار کر رکھ ہے

5

انَّ ٱبرار يشْربونَ من كاسٍۢ كانَ مزاجها كافُورا
آمیزش ہوگ شراب نوش جان کریں گے جس میں کافور ک یں اور وہ ایس و کارجو نی

6

عينًۭا يشْرب بِها عباد ٱله يفَجِرونَها تَفْجِيرۭا
یہ ای چشمہ ہے جس میں سے خدا کے بندے پئیں گے اور اس میں سے (چھوٹ چھوٹ) نریں نالیں گے



7

يوفُونَ بِٱلنَّذْرِ ويخَافُونَ يومۭا كانَ شَرهۥ مستَطيرۭا
یہ لوگ نذریں پوری کرتے یں اور اس دن سے جس ک سخت پھیل رہ ہوگ خوف رکھتے یں

8

ويطْعمونَ ٱلطَّعام علَ حبِهۦ مسينًۭا ويتيمۭا واسيرا
اور باوجود یہ کہ ان کو خود طعام ک خواہش (اور حاجت) ہے فقیروں اور یتیموں اور قیدیوں کو کھلاتے یں

9

انَّما نُطْعمم لوجه ٱله  نُرِيدُ منم جزآءۭ و شُورا
(اور کتے یں کہ) ہم تم کو خالص خدا کے لئے کھلاتے یں۔ نہ تم سے عوض کے خواستار یں نہ شرگزاری کے

(طلبار)

10

انَّا نَخَاف من ربِنَا يوما عبوسۭا قَمطَرِيرۭا
ہم کو اپنے پروردگار سے اس دن کا ڈر لتا ہے (جو چروں کو) کریہ المنظر اور (دلوں کو) سخت (مضطر کر دینے

والا) ہے

11

فَوقَىهم ٱله شَر ذَٰلكَ ٱلْيوم ولَقَّىهم نَضرةًۭ وسرورۭا
تو خدا ان کو اس دن ک سخت سے بچالے گا اور تازگ اور خوش دل عنایت فرمائے گا

12

وجزىهم بِما صبروا۟ جنَّةًۭ وحرِيرۭا
اور ان کے صبر کے بدلے ان کو بشت (کے باغات) اور ریشم (کے ملبوسات) عطا کرے گا

13

متَّـين فيها علَ ٱرآئكِ ۖ  يرونَ فيها شَمسۭا و زَمهرِيرۭا
ان میں وہ تختوں پر تیے لائے بیٹھے ہوں گے۔ واں نہ دھوپ (ک حدت) دیھیں گے نہ سردی ک شدت

14

ودانيةً علَيهِم ظلَٰلُها وذُلّلَت قُطُوفُها تَذْليلًۭا
ان سے (ثمردار شاخیں اور) ان کے سائے قریب ہوں گے اور میوؤں کے گچھے جھے ہوئے لٹ رہے ہوں گے



15

ويطَاف علَيهِم بِـانيةۢ من فضةۢ واكوابٍۢ كانَت قَوارِيرا۠
خدام) چاندی کے باسن لئے ہوئے ان کے اردگرد پھریں گے اور شیشے کے (نایت شفاف) گلاس

16

قَوارِيرا۟ من فضةۢ قَدَّروها تَقْدِيرۭا
اور شیشے بھ چاندی کے جو ٹھی اندازے کے مطابق بنائے گئے یں

17

ًبِيا زَنجهاجزانَ مۭا كساا كيهنَ فقَوسيو
آمیزش ہوگ جس میں سونٹھ ک جائے گ پلائ (بھ) شراب اں ان کو ایساور و

18

عينًۭا فيها تُسم سلْسبِيلًۭا
یہ بشت میں ای چشمہ ہے جس کا نام سلسبیل ہے

19

۞ ويطُوف علَيهِم وِلْدَٰنٌۭ مخَلَّدُونَ اذَا رايتَهم حسبتَهم لُولُوۭا منثُورۭا
اور ان کے پاس لڑکے آتے جاتے ہوں گے جو ہمیشہ (ای ہ حالت پر) ریں گے۔ جب تم ان پر ناہ ڈالو تو خیال کرو

کہ بھرے ہوئے موت یں

20

واذَا رايت ثَم رايت نَعيمۭا وملْۭا كبِيرا
اور بشت میں (جاں) آنھ اٹھاؤ گے کثرت سے نعمت اور عظیم (الشان) سلطنت دیھو گے

21

مهقَىسو ۢةضن فم اوِرسا۟ الُّوحو ۖ ۭقرتَبساو ۭرندُسٍ خُضس ابيث مهيٰلع

ربهم شَرابۭا طَهورا
ان (کے بدنوں) پر دیبا سبز اور اطلس کے کپڑے ہوں گے۔ اور انیں چاندی کے کنن پنائے جائیں گے اور ان کا

پروردگار ان کو نایت پاکیزہ شراب پلائے گا



22

انَّ هٰذَا كانَ لَم جزآءۭ وكانَ سعيم مشْورا
مقبول ہوئ (اں خدا کے) اری کوششارا صلہ اور تمیہ تم

23

انَّا نَحن نَزلْنَا علَيكَ ٱلْقُرءانَ تَنزِيلًۭا
اے محمد (صلى الله عليه وسلم) ہم نے تم پر قرآن آہستہ آہستہ نازل کیا ہے

24

فَٱصبِر لحم ربِكَ و تُطع منْهم ءاثما او كفُورۭا
تو اپنے پروردگار کے حم کے مطابق صبر کئے رہو اور ان لوگوں میں سے کس بد عمل اور ناشرے کا کا نہ مانو

25

وٱذْكرِ ٱسم ربِكَ برةًۭ واصيلًۭا
اور صبح وشام اپنے پروردگار کا نام لیتے رہو

26

ًلًۭا طَوِيلَي هِحبسۥ ودْ لَهجفَٱس لٱلَّي نمو
اور رات کو بڑی رات ت سجدے کرو اور اس ک پاک بیان کرتے رہو

27

انَّ هوء يحبونَ ٱلْعاجِلَةَ ويذَرونَ ورآءهم يومۭا ثَقيلًۭا
یہ لوگ دنیا کو دوست رکھتے یں اور (قیامت کے) بھاری دن کو پس پشت چھوڑے دیتے یں

28

ًدِيتَب مثَٰلَهمدَّلْنَآ انَا بىذَا شاو ۖ مهرسنَآ اشَدَدو مخَلَقْنَٰه ننَّح
ہم نے ان کو پیدا کیا اور ان کے مقابل کو مضبوط بنایا۔ اور اگر ہم چایں تو ان کے بدلے ان ہ ک طرح اور لوگ لے

آئیں

29

انَّ هٰذِهۦ تَذْكرةٌۭ ۖ فَمن شَآء ٱتَّخَذَ الَ ربِهۦ سبِيلًۭا
یہ تو نصیحت ہے۔ جو چاہے اپنے پروردگار ک طرف پنچنے کا رستہ اختیار کرے



30

وما تَشَآءونَ ا ان يشَآء ٱله ۚ انَّ ٱله كانَ عليما حيمۭا
اور تم کچھ بھ نیں چاہ ستے مر جو خدا کو منظور ہو۔ بےش خدا جاننے والا حمت والا ہے

31

يدْخل من يشَآء ف رحمتهۦ ۚ وٱلظَّٰلمين اعدَّ لَهم عذَابا اليمۢا
جس کو چاہتا ہے اپن رحمت میں داخل کرلیتا ہے اور ظالموں کے لئے اس نے دکھ دینے والا عذاب تیار کر رکھا ہے
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